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English

Safety Notes

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

/A The product may only be used for bathing, hygienic
and body cleaning purposes.

/A Children as well as adults with physical, mental and/
or sensoric impairments must not use this product
without proper supervision. Persons under the
influence of alcohol or drugs are prohibited from
using this product.

A\ The hot and cold supplies must be of equal pressures.

Installation Instructions

* Prior to installation, inspect the product for transport
damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

The pipes and the fixture must be installed, flushed
and tested as per the applicable standards.

The plumbing codes applicable in the respective
countries must be observed.

If the thermostat or mixer is set to maximum water
temperature, there is a risk of scalding at hydraulical
opening of the check valve. For this reason, Hansgro-
he recommends that you set up the "Safety Function".

Special information for UK

If installing this product with a pump, please be aware
that it has to have negative head switching. This product
will not function with a positive head pump.

Technical Data

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Hot water temperature: max. 60°C
Thermal disinfection: 70°C / 4 min

* Safety against backflow
* The product is exclusively designed for drinking
water!

Symbol description

&@ Do not use silicone containing acetic acid!

Q@ Safety Function (see page 71)

To adjust the hot water limiter. Using a hot water limiter in
combination with a continuous flow water heater is not
recommended.

Maintenance (see page 72)

* The check valves must be checked regularly accord-
ing to EN 806-5 in accordance with national or
regional regulations (at least once a year).

* To guarantee the smooth running of the thermostat, it
is necessary from time to time to turn the thermostat
from total hot to total cold.

LM%\ Dimensions (see page 76)

Flow diagram (see page 76)
free flow

%@ Spare parts (see page 74)
+
%@

Special accessories (see page 75)
order as an extra

e extension 25 mm #13595000

* Extension Set 22 mm (when wall is not deep
enough)#XXXXX000

* levelling set 1° #95521000
* flange + nut #92696000

@ Cleaning (see page 78)
Operation (see page 77)

Minor leaking may occur briefly during initial commis-
sioning and interruption/restart of the water supply.

M Test certificate (see page 80)
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Fault

Insufficient water

Cause
- Supply pressure inadequate

Remedy

- Check water pressure (If a pump has
been installed check to see if the
pump is working).

- Regulator filter dirty

- Clean filter in front of the mixer and
on the MTC-thermo cartridge

- Shower filter seal dirty

- Clean filter seal between shower
and hose

Crossflow, hot water being forced into -

cold water pipe, or vice versa, when
mixer is closed

Backflow preventers dirty or leaking - Clean backflow preventers,

exchange if necessary

Spout temperature does not
correspond with temperature set

- Thermostat has not been adjusted

- Adjust thermostat

- Hot water temperature too low

- Increase hot water temperature to
42 °Cto 60 °C

Temperature regulation not possible

- thermo cartridge calcified

- Exchange thermo cartridge

- For new installations: basic body
incorrectly connected (should be:
cold right, hot left) or installed with
180° rotation

- Install function block turned through
180°

Safety stop button not operating

- Spring defective

- Button calcified

- Clean spring and/or button,
exchange if necessary

Valve stiff

- Select stop valve DN9 damaged

- Exchange Select stop valve

Shower or spout dripping

- Select stop valve DN9 damaged

- Exchange Select stop valve

Pushbutton cannot be actuated or is
without function

- Safety guard of isolating valve has
not been removed

- Remove safety guard from isolating
valve

Pushbutton is jammed or stiff

- Seal needs greasing

- Grease the seal

Pushbutton does not snap in

Assembly (see page 64) =

- Select Adapter incorrectly frimmed

- Trim and mount the Select adapter
according to the image see page 65
Fig. 8 + see page 68 Fig. 27

- First, fully press the pushbutton down
into the rosette; then, mount the
rosette
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Fejl
For lidt vand

Arsag
- Forsyningstrykket er ikke hajt nok

Hjzelp
- Afprav forsyningstrykket

- Smudsfangsien er snavset

- Renger smudsfangsi foran termsota-
ten og pd termostatelementet

- Sien mellem bruser og slange er

- Renger sien mellem bruser og

snavset slange
Kryds-flow, varmt vand i koldtvands- - Kontraventilen er snavset eller uteet. - Renger kontraventilen eller udskift
ledningen og omvendt den evt.

Udlgbstemperaturen stemmer ikke
overens med den indstillede
temperatur

- Termostaten er ikke justeret

- Juster termostatenl

- For lav varmtvands-temperatur

- Forhgj varmtvandstemperaturen fra
42°Ctil 60°C

Temperaturregulering ikke mulig

- katuschen er tilkalket

- Udskift katuschen

- Ved ny-installation er vandfilslutnin-

- Vend indbygningsdelen 180°
gen forbyttet (skal vaere koldt fil

haijre - varmt til venstre eller ogsé er

grundkroppen drejet 180°)

Sikkerhedsspaerren er ude af funktion

- Defekt fjeder

- Renger fieder og trykknap eller

- Trykknappen tilkalket

udskift delene

Ventilen gar traegt

- Beskadiget Select afspaerrings-ventil - Udskift Select afspaerrings-ventil

DN9

Bruser/kartud drypper

- Beskadiget Select afspaerrings-ventil - Udskift Select afspaerrings-ventil

DN9

Knap kan ikke trykkes hhv. er uden
funktion

- Sikringen blev ikke fiernet fra

- Fiern sikringen fra spaerreventilen
spaerreventilen

Trykknap sidder fast, er ikke let
geengeligt

- Teetning ikke leengere smaret

- Smer taetningen

Knap holder ikke

- Select-adapt er afkortet forkert

- Atkort Select-adapter iht. billede, og
montér den se s. 65 Fig. 8 + se s. 68
Fig. 27

- Tryk forst knappen helt ind i rosetten,
og montér herefter rosetten.

Montering (se s. 64) &= 15



Suomi

Vahan vettd

- Systtépaine ei ole riittdvé

Toimenpide
- Tarkasta putkiston paine

- Lampétilan saétdyksikan likasihti

likaantunut

- Puhdista termostaatin ja s&&tdyksi-

kon likasihdit

- Késisuihkun sihtitiiviste likaantunut

- Puhdista suihkukahvan ja letkun
vélissa oleva sihtitiiviste

Ristiinvirtaus, hanan ollessa kiinni
|&mmin vesi p&dsee virtaamaan
kylménveden putkeen tai péinvastoin.

- Suuntaisventtiili likaantunut /

viallinen

- Puhdista suuntaisventtiili, vaihda
tarvittaessa

Veden ulostulolémpétila ei vastaa
sdddettyd lampétilaa

- Termostaattia ei ole saadetty

- S&ada termostaatti

- Ldmminveden lampétila liian

alhainen

- Kohota lédmminveden lémpétila
arvoon vililld 42°Cja 60°C

Lampétilan sa&ts ei ole mahdollista

- lampétilan sa&tdyksikks kalkkeutunu

t - Vaihda lampétilan saétdyksikkd

- Liitokset perusrunkoon on asennetta-

essa tehty vadrin (pitdd olla: kylmé
oikealla, Idmmin vasemmalla) tai

- Asenna toimintalohko 180°
k&dnnettynd paikalleen

perusrunko on asennettu 180 °-k&édn-

nettynd

Veden lampétilan turvarajoittimen
painonappi ei toimi

- Jousi ei toimi

- Puhdista ja voitele kevyesti jousi ja/

- Painonappi on kalkkeutunut

tai painonappi, vaihda tarvittaessa

Venttiili raskaskdyttéinen

- Select Sulkuventtiili DN9 vahingoittu

nut

- - Vaihda Select Sulkuventtiili

Kéasisuihkusta tai hanasta tippuu vettd

- Select Sulkuventtiili DN9 vahingoittu

nut

- - Vaihda Select Sulkuventtiili

Painiketta ei voi painaaq, tai sillé ei ole
toimintoa

- Sulkuventtiilin varmistinta ei ole

otfettu pois

- Poista sulkuventtiilin varmistin

Painike ei liiku, liikkuu huonosti

- Tiivistettd ei endd rasvattu

- Rasvaa tiiviste

Painike ei pidé&

Asennus (katso sivu 64) =

- Select-adapteri lyhennetty vadrin

- lyhennd ja asenna Select-Adapteri
kuvan osoittamalla tavalla katso sivu
65 kuva 8 + katso sivu 68 kuva 27

- Tydnné painike kokonaan renkaa-
seen ja asenna rengas sen jdlkeen

29
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BAaPBn

Avemapkég vepod

Artia
- H mieon mapoxng Sev eivar emapkig - Exéy&re Ty mieon twv ayoyov

A16pOwon

amoyéreuong/USpeuong

- Bpopiko didtpo ouloyng akabap-

- KaBapiorte 1o ¢piXtpo culoynig
akaBapoiwv mpo Tou Beppootam
kai emdve om povada plbuiong

olov g povadag plbpiong

- Bpwpikn oteyavorroinTikiy ofjra tou

- KaBapiore kal, edv xpeiaoti,
alaére ) oteyavomonTiky ofTa
peraél kataiovioTpa kai ompPAaN

Karaioviotpa

H otaupoeidng pon kai 1o {eatd vepd
pubpilovral pe kheio) Bava otov
aywyd KpUOU VEPOU, TTATWVTAG T
Bava A avriotpoda

- Bpopikn/ehatroparikh BaiPida

- KaBapiore kai, edv xpeiaorsi,

avTemoTpodng alaére 1 BarBida avremotpodrg

H Beppokpacia ekporg Sev oupduwvei
pe ™ puBpiopivn Beppokpacia

- O Beppootamg Sev éxel pubpiore

- PuBpiote To Beppootam

- Xapn\ Beppokpacia {eotou vepol

- Auénore T Beppokpacia tou eoTol
vepou perall tav 42 °C kai Tov
60°C

Aev eivai duvarh n plBpion g
Beppokpaoiag

- Alata ot povdada pliBpiong

- AMGEre T povdada pliBpiong

- Y& via eykaraotaon: AdBog

- Eykaraotote To owpa Aemoupyiag
ouvéeon Bacikol koppol (Ba meploTpidovtag 1o kata 180°
mpémer: kpUo &e&id, Leotd apiotepd)

N o Bacikdg koppodg Exel eykaracTa-

B¢ mepioTpeddpevog kard 180°

Mieotikd koupmi f Siaraén dpayng
aopaleiag xwpig Aeroupyia

- Exarrwparikod ehampio

- KaBapiote kar imavere ehadpd, kai,

- AparaTwpévo TIIECTIKO KO

€av xpeiaotel, aANa&re To ehatrpio
f/xai 1o mecTIkS Koup

ZxkAnpen BarBida

- BA&Pn oto Select BaaBida

- ANNG&re To Select BaABida

kheioiparog DN9 kAeloiparog
O katalovioTpag f n amoxéreuon - BA&Pn oto Select BaaBida - ANNG&re To Select BaaBida
(pouotvi) oralouv kheioiparog DN9 kAeioipatog

To m\AkTpo Sev pmopsi va evepyotor-
nOei f Sev éxer Aemoupyia

- H aoddheia g BarBidag Siakorig - Adaipiote TNy acddeia g

Sev adaipiBnke BaNBidag Siakomng

To mAAKTPO KONAGEI KAl AeITOUPYE pe
Suokolia

- Aev éxel ypaoo 1o NaoTiyo

- Aimévere 1o Aaotixo

To mMkTpo Sev Siatnpeital ot Béon
Tou

Tuvappoloynon (BA. Zehida 64) =

- To pnkog Tou Select-Adapter éxel

- Meigote 1o prkog Tou avramntopa
Select cUpdwva pe Ty eikdva kal
TomroBeriote Tov PA. Zehida 65 eik. 8
+ BA. ZeNida 68 eik. 27

- Miéote mpwTa MAPWG TO TARKTPO
peoa ot poléra kal katomv
romoBeriote ™ poltta

peiwOei AavBaopéva
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YkpdiHcbKa

T

HecnpasHictb
Hepocraths kinbkicts Boam

MpuunHa

Tuck nonaui HesianoBiaHMMI -

3acobu NpaBoOBOro 3axu

lMepesipTe THck BOAM (SKILO BCTAHOB-
neHo Hacoc, NepesipTe, UM HAcoC
npauoe).

Qinbtp perynsropa 3a6pyaHeHm

Oumctutn pinbtp nepen 3miwysauem
i Ha kaptpuaxi MTC-thermo

YwinsHioBaY AywoBoro Ginktpa
3a6pyaHeHmi

Ounctits ywinbHeHHs GinbTPa Mixk
AYLWEM i LUNAHIOM

MepexpecHuit nortik, rapsya sona
HaaxoauTh y Tpy6y XxonoaHoi Boam
abo HaBMNAKK, KOMK 3MilLyBaY
3AKPUTUIA

3ano6ixHMK 3BOPOTHOTO MOTOKY
3a6pynHeHuit / HecnpasHMi

OumcTiTh 3aN0BIKHUKM 3BOPOTHOTO
NOTOKY, NPY HEOBXIAHOCTI 3AMiHITb

Temneparypa BunMBA He BiAMNOBIAAE
BCTAHOBEHIM Temneparypi

TepMOCTOT He HaNAWTOBAHWUM

Binperyntoitre tepmocrar

Temneparypa rapsyoi Boam
30HM3bKA

36inbLwiTh TEMNEPATYPY rApPAYOL
soan no 42 °C - 60 °C

PeryJ'IIOBClHHﬂ TeMneparypm HEMOXnm- -

BE

TEPMOKAPTPUIXK MAE BiKNAAEHHS
BAMHIHOTO HAMbOTY

3aMiHiTb TepMoKkapTPMAX

[1na HOBMX iHCTANALIM: OCHOBHUM
KOPMYyC HEMPABMNLHO MiAKMIOYEHMI
(Mae 6yTi: xononHmit npasopyy,
rapsumit nisopyu) abo scraHosne-
HWM 3 noBopoToM Ha 180°

Bcrawosith dyHKUioHanbHMI 6ok,
nosepHyslm Horo Ha 180°

Knonka Safety stop He npautoe

MpyxuHa HecnpasHa -

KHonka mae BiOKNQOEHHS BAMHIHOTO
HAnNboTy

Oumcrits npyxuHy 1a/abo kHonky,
30 noTpebu 3amiHiTs

Bentunb xopcTkmi

3anipHuit knanax Select DN9
MOWKOMKEHUM

3amiHits 3anipHui knanax Select

Kanae 3 aywy abo 3 sunuea

3anipHuit knanax Select DN9 -
NOLWKOLXKEHMM

3aminiTs 3anipHmit knanan Select

KHonky HeMOXn1BO HATUCHYTH 6o
BOHQ HE Npautoe

3anoBixkHUIM KOXYX 3anipHOTO -
KNanaHa He 3HATHIA

3HIMITb 3an0BiXKHMI KOXYX i3
3aMipHOro KNanaHa

Knonka 3aknunmna abo XKOPCTKO
HATUCKAETLCS

YuwlinbHeHHs notpebye sMaLleHHs -

3MacTit yLwinsHIoBAY

KHonka He 3ammkaeTbes

MoHTAXKHMI (nmBiTbes cTOpiHKy 64) 2=

Ananrep Select HenpasunbHo -
obpisaHmit

O6pixxte Ta 3MOHTYTE ananTep
Select sinnosinHo no pucyHky.
amBeitbes cropinky 65 Puc. 8 +
amBiTbes cTopinky 68 Puc. 27

Cnouatky NOBHICTIO HATHCHITH
KHOMKY BHM3 Yy PO3ETKY; MOTiM
3MOHTYMTE PO3eTKy
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Tirkce

ariza
Az su geliyor

sebep

- Besleme basinci yeterli degil

yardim
- Hat basincini kontrol edin

- Ayar Gnitesinin filtresi kirlenmis

- Termostatin éniindeki ve ayar
Unitesindeki filtreleri temizleyin

- Dusun siizgeci tikanmis olabilir

- El dusu ile hortum arasindaki
hortumu yikayin

Capraz akis, batarya kapaliyken

sicak su soguk su hattina génderiliyor

ya da tam tersi

- Cek valf kirlenmis / anzali

- Cek valfi temizleyin ya da degistirin

Cikis sicakhgr ayarlanan sicaklikla
ayni degil

- Termostat ayarlanmadi

- Termostat ayarlayin

- Sicak suyun derecesi cok dijsik

- Sicak su sicakhgini 42 °Ciila
60 °C'ye yikseltin

Sicaklik ayari mimkin degil

- ayar Unitesi kirlenmis

- ayar Unitesini degistirin

- Yeni montaj sirasinda ana gévde

- Fonksiyon blogunu 180° déndire-
yanls baglanmis (Olmasi gereken:  rek takin
soguk sag tarafa, sicak sol tarafa)

ya da 180° déndirilerek takilmis

Emniyet kilidinin digmesi calismiyor

- Yay anzali

- Yayi ya da digmeyi temizleyin ve

- Digme kireclenmis

hafifce gres siriin, gerekirse
degistirin

Valf zor hareket ediyor

- Select Kesme valfi DN9 zarar gérmiis - Select Kesme valfi degistirin

Dus ya da cikistan su damliyor

- Select Kesme valfi DN9 zarar gérmiis - Select Kesme valfi degistirin

Tus kullanilamiyor veya islevsiz

- Kapatma valfinin emniyeti cikarilmad: - Kapatma valfinin emniyetini cikarin

Digme sikist, zor calisiyor

- Conta artik gresli degil

- Contayi gresleyin

Digme durmuyor

- Select-Adapter hatali bicimde

- Select-Adapter'i sekle gére kisaltin
ve monte edin bakiniz sayfa 65 Sekil
8 + bakiniz sayfa 68 Sekil 27

- Digmeyi 6nce tamamen rozetin
icine bastirin ve ardindan rozeti
monte edin

kisaltilmis

Garanti Belgesi

Uretici veya ithalat¢i Firmanin Malin

Unvant: Hansgrohe Armatiir Ltd. St Markas:: Hansgrohe

Adresi:  Fulya Mahallesi Bahceler Sokak Efe han 20/C  Cinsi: Sihhi tesisat malzemesi
Mecidiyekay Sisli Istanbul ~ Garanti Siresi: 2 YIL

Telefonu: (0-212) 273 07 30 Azami Tamir Siresi: 20 s giing

Faks: (0-212) 273 07 40

web adresi: www.hansgrohe.com.tr

Genel Midir
Albert Emlek

Satici Firmanin: -
Unvani:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

Fatura Tarih ve Sayis:
Marka ve Modeli:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin imzast:
Firmanin Kasesi:

Bu bslimi, Griind aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.

Montaiji (bakiniz sayfa 64) &=
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ShowerSelect § 15747000
ShowerSelect 15767000

94073000
/92594000 96525000
97980000 (M5x20)

&
(@ SW 4 mm
©6%p 4

= O 98368000
0 1. 8 95758000  (M28x1)
7 %% SW 19 mm
/ 92540000
98133000 % @ 92219000

92696000
98793000

(@145 mm)

(16x2) o qy@ o& /

98303000
98913000 a3 % B 23%18000
(M34x1,5) P J
SW 27 mm ) /@@/ 93579880

92218000 94454000 <

| (M5x55) 97661000
J -
, 93579880 92351000 N F % IM4x10)
| ~ 2
| L %a
| 92349000 |
(©) 97661000 SR \
Ry M4x10] M5x10
57 SW 2,5 mm

\
92350000 M5x10
SW 2,5 mm
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ShowerSelect S 15748000
ShowerSelect 15768000 / 15768007

94073000
92594000
97980000 96525000
& (M5x20)
@ 090 A SW 4 mm
o 95758000 98368000
08133400 ?, R / (M28x1) 92540000
%) / SW 19 mm
(16x2) @ % s
Q% 2p 92219000
090, " 92696000
98303000 0.0, — 98793000
98913000 C 3745w 92218000
(M34x1,5) ‘ i
SW 27 mm \
92218000 \\ FRa7aaR0
=) \ 93571880
|\93573880 4 '\\
| e \ \/
| /93571880 94454000 ]
L\ ,r
'\ \"~\/ / {M3x55) L (%) 97661000
[NAY 5
|\ 92353000 \ Q&% (Max10)
" /97661000 =2 /
7 /
Qg M0
% 92349000 W /
0
It 92350000
92349000 // \ MSx]O
. L SW 2,5 mm
92350000 pysy10
SW 2,5 mm
93577880
b £
%o
98133000
(16:2)

TR, . =
13595000 208
(25 mm) ¥ ! ) ‘
95521000 |@—f’—‘ 13597000 13593000
(1°) 92696000 (22 mm) {22 mm)
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ShowerSelect S ShowerSelect S ShowerSelect ShowerSelect
15747000 15748000 15767000 15768000 / 15768007
20— —»2 04— —»2 04— —»2 04—

|1 T

—— @ 150 —»

<44ﬁ¢4710644» ¢
€44 D

—— @ 150 —»

<44ﬁ¢4710644»
44D

144ﬁ¢—flﬂ
\
€44 D
147ﬂ¢4*10844$
\
€4 4P

<¢— O 155
<¢—— O 155

€45 €450 €45 €45p
ShowerSelect S 15747000 ShowerSelect S 15748000
ShowerSelect 15767000 ShowerSelect 15768000 / 15768007
0,60 60 0,60 6,0
0,55 55 0,55 55
0,50 50 0,50 5,0
0,45 A 4,5 0,45 4,5
2
0,40 j~ 4,0 0,40 - 4,0
L, 035 Vi 35 L 035 35
S 030 30 8 S 030 30 8
025 i/ : 2,5 025 ,/' 2,5
0,20 A 20 0,20 // . 20
015 : 15 0,15 v E 15
010 : 10 010 A . 10
0,05 : 05 0,05 i 05
0,00 - 0,0 0,00 - 0,0
Q=I/min0O 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30 Q=Il/min0 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30

Q=1/sec O 0,1 0,2 03 0,4 0,5 Q=|/sec O 0,1 0,2 0,3 0,4 0,5
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www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation
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Reinigungsempfehlung / Garantie / Kontakt
Recommandation pour le nettoyage / Garanties /
Contact

Cleaning recommendation / Warranty / Contact

Raccomandazione di pulizia / Garanzia /
Contatto

Recomendaciones para la limpieza / Garantia /
Contacto

Aanbevelingen inzake reiniging / Garantie /
Contact

Rengeringsvejledning / Garanti / Kontakt
Recomendacdes de limpeza / Garantia / Contacto
Zalecenie dotyczqce pielegnacji / Gwarancja /
Kontakt

Doporuéeni k ¢isténi / Zaruka / Kontakt
Odporiéania pre Eistenie / Zaruka / Kontakt
HidEm / AR / i

Pexomernaumm no oumcrke / Faparts / KoHtaksl
Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus

Rengéringsrekommendationer / Garanti / Contacto

Valymo rekomendacijos / Garantija / Kontaktai
Preporuke za &id¢enje / Garancija / Kontakt
Recomandaéri pentru curdtare / Garantie /
Contact

Sboraon kaBapiopol / Eyylinon / emadn
Priporogilo za &is¢enje / Garancija / Kontakt
Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt
Tirisanas ieteikumi / Garantija / Kontakti

BEEEE FEFE

Preporuke za &id¢enje / Garancija / Kontakt
[Me] Anbefaling for rengjering / Garanti / Kontakt
Mpenopwska 3a nouncreare / Fapanums / Koxtakr
BFANDAE /REECDOWT / TR
PekomeHrnauii 3 umwenns / Fapantis / koHTakt
Jlail / Glaall / Cadatll Clpa g

Temizleme &nerisi / Garanti / Temas

Tisztitdsi tandcsok / Garancia / érintkezés

AR UK/ NIMNX /1 nixmn

HEEBESH


http://www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation
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